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ABSTRACT

This paper has raised the necessity and urgency to unify the sound of Chinese characters
through several concrete examples triggered by the dispute of the sound of Chinese
characters and has divided the pattern of serious change of the sound of Chinese characters
into three cases and explored it in detail since the beginning of the twentieth century.

The sound of Chinese characters in our country rooted mainly in China gradually began to
change to time, and eventually our own style of the sound of Chinese characters began to
occur. As this secular sound widely began to spread out, the phonologists in the eighteenth
century abolished this secular sound as much as possible, and tried to recover the right sound
closest to the sound of Chinese characters. Hence various phonological books and dictionaries
published from the eighteenth century to the beginning of the twentieth century.

But to no end were such efforts and trials, for the sound of Chinese characters dealt with
as the secular sound in the books published at that time settled themselves as the sound of
Chinese characters in the dictionaries published recently. They could not outwin the linguistic
habit of common people. The severe change of the sound of Chinese characters set off by
the differences of generations and the variety of the published dictionaries remained the
disputable discrepancy of the sound of Chinese characters unsolved.

The dispute of the sound of Chinese characters cannot be settled by either any particular
individual or any book printed by a certain publisher. It is more desirable that academic

discussion and the process of public opinion should be accompanied to that dispute.
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